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MEMORANDUM DE iNTELEGERE , 

iNTRE CENTRUL PENTRU COMBATEREA CRlMELOR ECONOMICE 
~I CORUPTIEI AL REPUBLICII MOLDOVA ~I UNITATEA DE 
INTELIGENTA. FINANClARA. A REPUBLICII PORTUGHEZE PRIVIND 
COOPERAREA iN SCHIMBUL DE INFORMATII FINANClARE 
REFERITOARE LA SPA.LAREA BANILOR ~I FINANTAREA 
TERORISMULUI 

Centrul pentru Combaterea Crimelor Economice ~i Coruptiei al Republicii Moldova (Unitatea 
de Inteligenta Financiara a Republicii Moldova) ~i Unitatea de Inteligenta Financiara a 
Republicii Portugheze, denumite in continuare Parti, doresc, in spiritul cooperarii ~i al 
interesului reciproc ~i in conformitate cu prevederile legislatiei nationale a fiecarei Parti, sa 
coopereze in scopul investigarii ~i acuzarii persoanelor suspecte de spalarea banilor sau 
finantarea terorismului ~i alte activitati criminale conexe cu infractiunile de spalarea banilor 
sau finantarea terorismului. In acest scop, Partile au convenit asupra urmatoarelor: 

1. SCHIMBUL DE INFORMATII 

Partile vor coopera in baza reciprocitatii la etapa colectarii, prelucrarii ~i analizei informatiei 
pe care 0 detin cu privire la operatiunile financiare in privinta carora exista suspiciunea ca au 
legatura cu spalarea banilor sau activitati criminale care au legatura cu spalarea banilor sau 
finantarea terorismului. In acest scop, Partile, spontan sau la solicitare, vor efectua schimb de 
informatii cu privire la orice informatie disponibila care ar fi relevanta pentru efectuarea de 
catre Parti a investigatiei privind tranzactiile financiare care au legatura cu spalarea banilor 
sau finantarea terorismului ~i a persoanelor sau intreprinderilor implicate . 

. 2, JUSTIFICAREA SOLICITA.RII 

Sub rezerva dreptului national, Partea solicitanta va divulga Partii solicitate cel putin motivul 
solicitarii, scopul pentru care informatiile vor fi utilizate ~i informatii suficiente pentru a 
permite partii destinatare sa stabileasca daca cererea se conformeaza dreptului intern. Orice 
solicitare de informatii va fi argumentata printr-o declaratie succinta a faptelor care stau la 
baza acesteia. 

3. DIVULGAREA INFORMATIEI 

(a) Sub rezerva paragrafului 3 (b), informatiile obtinute de la Parti1e respective nu vor 
fi trans mise niciunei piirti terte, nici nu va fi utilizata in scopuri administrative, de invinuire 
sau in scopuri judiciare fara consimtamintul prealabil expres al Partii care face divulgarea. Se 
intelege ca informatiile obtinute in conformitate cu prezentul Memorandum pot fi utilizate 
doar in justitie atunci cand se refera la spalarea banilor sau finantarea terorismului ~i altor 
activitati criminale, dupa cum este specificat in legislatia national a a Piirtilor. 

(b) In cazul in care 0 Parte este implicata intr-un proces judiciar sau proceduri care ar 
cere divulgarea de informatii pe care le-a primit de la alta Parte, Partea implicata in acest 
proces sau proceduri va notifica imediat ~i va solicita acordul expres al celeilalte Parti de a 
divulga informatiile, ~i daca acordul nu a fost primit, eforturi rezonabile vor fi intreprinse 
pentru a se asigura ca informatiile nu vor fi diseminate la orice tert sau ca limitarile 
corespunzatoare sunt plasate vizavi de divulgare. 
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(c) Daca se constata cazuri de incalcare a confiden!ialitatii informatiei, Partea 
prejudiciata, in vederea rezolvarii conflictului, va avea dreptul sa reeurga la procedurile 
prevazute in standardele Grupului Egmont. 

4. 	 UTILIZAREA INFORMATIEI DIVULGATE 

Informatia continuta in cerere poate fi utilizata doar in cazurile de investigare sau cercetare a 
infractiunilor de spalarea banilor sau finantarea terorismului. Partea solicitata, fara aeordul 
expres al Partii solicitante, nu poate sa divulge continutul cererii in alte scopuri dedt eel de a 
obline informatia necesara pentru a raspunde solicitarii. 

5. 	 CONFIDENTIALITATEA 

Informa!ia ob!inuta in baza prezentului Memorandum este sup usa seeretului de stat ~i este 
protejata eel put in cu acela~i grad de confiden!ialitate dupa cum este prevazut de legislatia 
nationala a Partii beneficiare pentru informatia similara obtinuta de la sursele nationale. 

6. 	 PROCEDURI DE COMUNICARE 

Partile de comun acord vor organiza, in conformitate cu legislatia statelor sale, proceduri 
acceptabile de comunicare ~i se vor consulta reciproc in vederea implemenHirii prezentului 
Memorandum. 

7. 	 LIMBA OFICIALA. DE COMUNICARE 

Comunicarea dintre Parti se va efectua in limba engleziL 

8. 	 REFUZUL ACORDARII ASISTENTEI 

Partile nu au obligatia de a oferi asistenta in cazulin care: 

(i) 	 furnizarea de informatii ar fi de natura sa aduca atingere suveranitatii, securitatii, 
interesul national sau altor interese esentiale ale statului Partii solicitate. 

(ii) Partea 	stabile~te ea furnizarea informatiei sau a doeumentelor solieitate ar putea 
prejudicia nejustifieat investigatia sau proeedurile judieiare desfii~urate in tara Piirtii 
solicitate. 

9. 	 NOTIFICAREA 

In cazul in care Partea solicitata este de parere ca cererea nu poate fi satisfacuta, Partea 
solicitata va notifica in scris Partea solicitanta. 

10. COOPERAREA SUPLlMENTARA. 

Partile vor diseuta ~i alte modalitati de cooperare in scopul prevenirii, identifidirii ~i curmarii 
infractiunilor de spalarea banilor ~i finantarea terorismului. 

11. AMENDAMENTE 



Prezentul Memorandum poate fi modificat de comun acord in orice moment, care va Iua 
forma unui protocol separat, care va constitui 0 pmie integranta a prezentului Memorandum. 

12. DATAINTRARniNVIGOARE 

Prezentul Memorandum este incheiat pe un termen nelimitat ~i intra in vigoare la data 
receptionarii notifidirii, prin canale diplomatice, despre indeplinirea de catre Republica 
Moldova a procedurii interne necesare intrarii lui in vigoare. 

13. INCET AREA 

Prezentul memorandum poate fi reziliat in termen de trei (3) luni de la data primirii de 
catre una dintre Paqi a notificarii scrise din partea celeilalte Autoritati eu privire la intentia sa 
de a denunta prezentul Memorandum. 

Termenii ~i conditiiie prezentului Memorandum care tin de confidentialitatea 
informatiilor primite inainte de incetarea prezentului Memorandum vor riirnane in vigoare 
dupa incetarea prezentului Memorandum. 

Semnat la .....Lr.:.t:rlIX?Y:1. ............ , in....1.gdJI..'?.z,t?..-f.f....... , in doua exemplare originale 
fiecare in limba moldoveneasca ~i engleza. In cazul aparitiei divergentelor la interpretarea sau 
aplicarea prevederilor prezentului Memorandum, textul in limba engleza va fi de referinta. 

Pentru Pentru 
Centrul pentru Combaterea Crimelor Unitatea de Inteligenta Financiarl 

Economice ~i Coruppei a Republicii Portugheze 
al Republicii Moldova 

liit ~~ 
E:RAlexei SEem Silvia PEDROSA 

Vicedirector Director 


